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/ Microphones directionnels / Richtungsmikrofone / Microfoni direzionali / Microfones
direcionais / HanpasneHHble MukpogoHbl / Micréfonos direccionales / Richtmicrofoons /
Yonlu mikrofonlar / MikpodoHu Hanpsmkis / Mikrofony kierunkowe / Smérové mikrofony /
Microfoane directionale / Iranymikrofonok / Direktionella mikrofoner / Suuntamikrofonit /
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Kameraobjektiv / Lente della videocamera / Lentes de cAmera / O6bekTnB Kamepsbl / Objetivo
de la camara / Cameralens / Kamera mercegi / NliH3a (hotoanapary / Obiektyw aparatu /
Objektiv kamery / Obiectiv camerd / Kameraobjektiv / Kameraobjektiv / Kameran objektiivi /
Kameralinse /1 Sl duae / Objektiv fotoaparatu

@ Micro USB 2.0 connector / Micro USB 2.0 18 / Micro USB 2.0 #0 / Micro USB 2.0 J%
44— [ 00|32 USB 2.0 714! E / Connecteur micro USB 2.0 / Micro USB 2.0 Anschluss /
Connettore micro-USB 2.0 / Conector micro USB 2.0 / Pasbem micro-USB 2.0 / Conector micro-
USB 2.0/ Micro USB 2.0-connector / Mikro USB 2.0 baglayici / Cnonyuysay Micro USB 2.0 / Port
micro USB 2.0 / Konektor Micro USB 2.0 / Conector micro USB 2.0 / Micro USB 2.0-csatlakoz6 /
Micro USB 2.0-anslutning / Mikro-USB 2.0 -liitanté / Mikro-USB 2.0-kontakt /

Micro USB 2.0 J«= s« / Konektor mikro USB 2.0

Installation

Package contents System requirements

ROG EYE Webcam Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
«  User documentation « 100 MB of hard disk space (for optional software installation)
Standing base Internet connection (for downloading optional software)
+ USBport
Getting started
To set up your webcam:

1. Connect the USB cable to your computer’s USB port.
2. Download the driver from http://www.asus.com then install it in your computer.
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o IAVIRAEZ—FAAR - 100MBLLEDWERELEBDZEEAE
o RBYVRR—=R (7TVDA VA =)L)

c AVEA—Xy MEG(TTUDETO—R)
USB R— h & L1z PC
v b7y 7
FIIg :
1 UB4—7IbEIVE1—42—DUSB R— MIERLET,
2. 7T)%EASUS AT 4% )bH A K (https://www.asus.com/) HM5AVE1—Z—(CR
IO— R/ A VA=V LTTHRBLIEEL,

28t | T2d | B 415 / K| / Installation / Installation / Installazione / Instalagdo / YctaHoBka / Instalacion / Installatie / Ytkleme / BcTaHoeneHHs / Instalacja / Instalace / Instalarea / Telepités /

Installation / Asennus / Installering / .S i/ Instalacia

[

Method A: Method B:
° ® °
O— 17
§ — %

4

8.5mm

oj7|x| LH &= AAH AL
- ROGEYE &7 « Windows® 10 / Windows® 8.1/ Windows® 7
AERE 2N StE C|A3 100 MB(SM AZEQ|0f H%X|8)
. AHY HO|A . OIHY oA (M AZEQO [IREE])
USB ZE

N

A dYste WY

1. USB A[0|2S ZAFEQO USB ZEO| AHAZLICE

2. http://www.asus.com OflA{ E2t0|H{E CtR2EE HHop AFHO| HZTLCH

Contenu de la boite Con [guiration requise

Webcam ROG EYE Windows® 10 / Windows® 8.1/ Windows® 7
+ Documentation technique Espace disque dur de 100 Mo
« Socle (pour l'installation de logiciels optionnels)

Connexion internet
(pour le téléchargement de logiciels optionnels)
Port USB
Mise en route
Pour con [glirer votre webcam :
1. Connectez le cable USB a I'un des ports USB de votre ordinateur.
2. Téléchargez et installez le pilote sur votre ordinateur a partir du site http://www.asus.com.

Verpackungsinhalt Systemvoraussetzungen

ROG EYE Webcam Windows 10/ Windows 8.1 / Windows 7
+  Benutzerhandbuch 100 MB freier Festplattenspeicher
Sockel (fiir optionale Software-Installation)
+ Internetverbindung (fiir optionale Software-Downloads)
USB Anschluss
Erste Schritte

So richten Sie lhre Webcam ein:

1. Verbinden Sie das USB-Kabel mit dem USB-Anschluss Ihres Computers.

2. Laden Sie den Treiber unter http://www.asus.com herunter, installieren Sie ihn dann auf Ihrem
Computer.

Contenuto della confezione Requisiti di sistema
«  Webcam ROG EYE + Windows® 10 / Windows® 8.1/ Windows® 7
Documentazione utente 100 MB di spazio libero su hard disk

+ Base d'appoggio (per installazione software opzionale)
Connessione ad Internet
(per il download di software opzionale)
Porta USB

Periniziare

Per installare la webcam:

1. Collegate il cavo USB alla porta USB del vostro computer.

2. Scaricate i driver da http://www.asus.com quindi installateli sul vostro computer.

Contelidos da embalagem Requerimentos de sistema
+ Webcam ROG EYE + Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Documentag&o do usuério 100 MB de espaco livre no disco rigido (para instalagdo do
« Base de suporte software opcional)
+  Conexdo com a Internet (para baixar o software opcional)
+ Porta USB

Iniciando

Para con [glirar a sua webcam:
1. Conecte o cabo USB & porta UBS do seu computador.
2. Baixe o driver de http://www.asus.com e, em seguida, instale-o em seu computador.

KomnnekT nocraBku CuctemHble Tpe6OBaHVIﬂ
Be6-kamepa ROG EYE Windows 10 / Windows 8.1 / Windows 7

« JlokymeHTaupus + 100 M6 MecTa Ha XeCTKOM AUCKe (AN1A YCTaHOBKM
OcHoBaHue AOMOMHNTENBHOTO MPOTrPaMMHOTO 06ecreyeHNs)

+  [opknioyeHue K ceTnt MHTepHeT (Bna 3arpyskuv JONONHUTENbHOIO

NporpaMmmHoro obecneyeHus)
+ Pa3vem USB
Hauano pa6oTbl
[Inst HaCTpOVikN Be6-Kamepbl:
1. Moakntounte USB-Kkabenb K pasbemy USB KomnbroTepa.
2. Ckavaiite apaiiBep ¢ http://www .asus.com 1 ycTaHOBMTE ero Ha Ball KomnbioTep.

Contenido del paquete Requisitos del sistema

Cémara web ROG EYE Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
«  Documentacion del usuario  « 100 MB de espacio en disco duro (para instalacion del
Base de pie software opcional)

« Conexion a Internet (para descargar el software opcional)
+  Puerto USB

Procedimientos iniciales

Para con [guirar la cdmara web:
1. Conecte el cable USB al puerto USB del equipo.
2. Descargue el controlador desde http://www.asus.com y, a continuacion, instalelo en el equipo.

Inhoud verpakking Systeemvereisten
ROG EYE webcam « Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
«  Gebruiksdocumentatie « 100 MB harde schijfruimte (voor optionele software-installatie)
Statief « Internetverbinding
(voor het downloaden van optionele software)
USB-poort
Aan deslag

Voor het instellen van uw webcam:
1. Sluit de USB-kabel aan op de USB-poort van de computer.
2. Download het stuurprogramma van http://www.asus.com en installeer het vervolgens in uw computer.

Paket icerigi Sistem gereksinimleri

+ ROG EYE web kamerasi + Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Kullanici belgeleri 100 MB sabit disk alani (istege bagh yazilim yiiklemesi icin)
+  Sabitleme tabani + Internet baglantisi (istege bagli yazilimi indirmek igin)

USB baglanti noktas

Baslarken

Web kameranizi kurmak igin:

1. USB kablosunu bilgisayarinizin USB baglanti noktasina baglayin.

2. Surdctiyll http://www.asus.com adresinden indirip bilgisayariniza yiikleyin.

CucTemHi BUMOrK
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
100 M6 MmicLis Ha XOPCTKOMY WCKY
(pna iHcTanauii gopatkosoro [13)
MigKntoueHHs fo IHTepHeT (ans 3aBaHTaxeHHA AofaTkosoro 13)
USB-nopt

[0 KOMNNEKTY BXOAATb

« Be6-kamepa ROG EYE
[lokyMeHTaLList KopuCcTyBada

+ OcHoBa niacTasku

MoyaTok poboTn

[ns HanawTyBaHHs Be6-kameput:

1. Migxntouitb kabenb USB fo nopty USB Ha komm'ioTepi.

2. 3aBaHTaxTe ApaiiBep 3 http://www.asus.com i BCTaHOBITb AOr0 Ha KOMM'lOTep.

Zawarto$¢ opakowania
Kamera internetowa ROG EYE
Dokumentacja dla uzytkownika
Podstawka

Wymagania systemowe

Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

100 MB miejsca na twardym dysku (do instalacji opcjonalnego
oprogramowania)

Potaczenie z Internetem (do pobrania opcjonalnego
oprogramowania)

Ztacze USB

Wprowadzenie

W celu konfiguracji kamery internetowej:

1. Podtacz kabel USB myszy do gniazda USB komputera.

2. Pobierz sterownik ze strony http://www.asus.com, a nastepnie zainstaluj na komputerze.

Obsah baleni PoZadavky na systém
+ Webové kamera ROG EYE + Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

UZivatelska dokumentace 100 MB mista na pevném disku (pro instalaci volitelného
«  Podstavec stojanku softwaru)
«  Pripojenik Internetu (pro staZeni volitelného softwaru)
« PortUSB

ZaCiname

Pokyny pro zprovoznéni webové kamery:

1. Pripojte kabel USB k portu USB pocitace.

2. Stahnéte ovlada¢ z webu http://www.asus.com a potom jej nainstalujte do pocitace.



Continutul pachetului Cerinte de sistem

+  Camera web ROG EYE + Windows® 10/ Windows® 8.1 / Windows® 7

- Documentatie pentru utilizator « 100 MB de spatiu pe hard disk (pentru instalarea de software

+ Suport optional) . o
+ Conexiune la Internet (pentru descarcarea software-ului optional)
«  PortUSB

Notiuni introductive

Pentru a con [glira camera web:

1. Conectati cablul USB la portul USB de pe computer.

2. Descarcati driverul de la adresa http://www.asus.com, apoi instalati-l in computer.

A csomag tartalma Rendszerkdvetelmények System requirements
+ ROGEYE wsbkamera _ + Windows® 10 / Windows® 8.1/ Windows® 7
- Felhasznaloi dokumentacid . 100 MB szabad merevlemez-teriilet (az opcionélis szoftver

+ All6 talpazat telepitéséhez)
« Internetkapcsolat (az opcionalis szoftver letoltéséhez)
+ USB-port

Els6 lépések

A webkamera bedllitasa:

1. Csatlakoztassa az USB-kabelt a szamit6gép USB portjahoz.

2. Toltse le az illesztéprogramot a http://www.asus.com oldalrél, majd telepitse szamitdgépére.

Forpackningens innehéll  Systemkrav

+ GC2-webbkamera + Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

«  Anvéandardokumentation 100 MB hérddiskutrymme (for valfri programinstallation)

+ Fot + Internetanslutning (for hdmtning av valfri programvara)
+  USB-port

Komma igang

For att stalla in din webbkamer:

1. Anslut USB-kabeln till datorns USB-port.

2. Hamta drivrutinen pa http://www.asus.com och installera den sedan pa datorn.

Pakkauksen sisaltd Jarjestelmavaatimukset

+  ROG EYE-verkkokamera + Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
. Kéyttdjan asiakirjat 100 Mtkiintolevytilaa
« Jalusta (valinnaisen ohjelmiston asentamista varten)

+ Internet-yhteys (valinnaisen ohjelmiston lataamista varten)
«  USB-portti

Né&in paaset alkuun

Verkkokameran asettaminen:

1. Liita USB-kaapeli tietokoneen USB-porttiin.

2. Lataa ajuri osoitteesta http://www.asus.com ja asenna se tietokoneeseen.

Innholdet i pakken Systemkrav
+  ROG EYE-webkamera + Windows® 10/ Windows® 8.1 / Windows® 7
« Brukerdokumentasjon + 100 MB ledig plass pa harddisken (for & installere valgfri
«  Stativ programvare)
+ Internett-tilkobling (for a laste ned valgfri programvare)
+ USB-port

Komme i gang

Slik setter du opp webkameraet:

1. Koble USB-kabelen til datamaskinens USB-port.

2. Last ned driveren fra http://www.asus.com, og installer den pa datamaskinen.
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Obsah balenia
« Webova kamera ROG EYE

PoZiadavky na systém

+ Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

, + 100 MB volného miesta na pevnom disku

+ Navod na obsluhu (na optimélnu intalaciu softvéru)

« Pevnazakladna + Nespravne pripojenie (na prevzatie volitelného softvéru)
«  USBport

Zaciname

Spbsob nastavenia webovej kamery:
1. USB kabel pripojte k USB portu pocitaca.
2. Ovladac si prevezmite z lokality http://www.asus.com a potom ho nainstalujte do pocitaca.

Notices

Federal Communications Commission Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

+  This device may not cause harmful interference.
«+  This device must accept any interference received including interference that may cause undesired
operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment o [Cahd on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

«  Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
«  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! The use of shielded cables for connection of the monitor to the graphics card is required to assure
compliance with FCC regulations. Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate this equipment.

Canada, Industry Canada (IC) Notices

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2)
this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the
device.

Canada, avis d’Industrie Canada (IC)

Cet appareil numérique de classe B est conforme aux normes canadiennes ICES-003.

Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes: (1) cet appareil ne doit pas causer
d'interférence et (2) cet appareil doit accepter toute interférence, notamment les interférences qui peuvent
a[edter son fonctionnement.
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Proper disposal

)¢

DO NOT throw the device in municipal waste. This product has been designed to enable
proper reuse of parts and recycling. The symbol of the crossed out wheeled bin indicates that
the product (electrical, electronic equipment and mercury-containing button cell battery)
should not be placed in municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic
products.

%X\\ DO NOT throw the device in 8. DO NOT short circuit the contacts.
A% Do NOT disassemble the device.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at
http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting
our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products,
batteries, other components as well as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/
Takeback.htm for detailed recycling information in di [erent regions.
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V/CCI: Japan Compliance Statement

VCCI Class B Statement
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KC: Korea Warning Statement

g A& ot eF v FE A
4 ANE ARERH SHANTEAAEN TR
e P OHes MR S Uasdg

TTHHM NEP8E WE 4HIE

MSIP-REM-MSQ-P303

CE Mark Warning

Cce

English ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of related Directives. Full text of EU declaration of conformity is
available at: www.asus.com/support

Francais AsusTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres
essentiels et autres clauses pertinentes des directives concernées. La déclaration de conformité de I'UE
peut étre téléchargée a partir du site Internet suivant : www.asus.com/support.

Deutsch ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass dieses Gerat mit den wesentlichen Anforderungen
und anderen relevanten Bestimmungen der zugehdrigen Richtlinien tibereinstimmt. Der gesamte Text der
EU-Konformitétserklarung ist verfuigbar unter: www.asus.com/support

Italiano ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti
essenziali e alle altre disposizioni pertinenti con le direttive correlate. Il testo completo della dichiarazione
di conformita UE & disponibile all'indirizzo: www.asus.com/support

Pycexnii Kovmanus ASUS 3asB1iset, 4T0 3T0 YCTPOHCTBO COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TPEOOBAHIAM H IPYTHM
COOTBETCTBYIOLIMM YCIOBHSM COOTBETCTBYIOIIMX AMpeKTHB. [TopodHyto nudopmariio, noxaiyiicra,
CMOTpHTE Ha WWW.asus.com/support

Buarapekn C nacrosoro ASUSTeK Computer Inc. aeknapupa, 4e ToBa yCTpOICTBO € B ChOTBETCTBHE ChC
CBIIECTBCHUTC U3UCKBAHMA U APYTUTE MPUIIOKUMHU IIOCTAHOBIICHUS HA CBBP3aHUTE AUPEKTHBH. [TbaHuAT
TEKCT Ha JICK/IapanusATa 3a CbOTBETCTBUE HA ECe JOCTBIIHA HA aapec: wp{m

Hrvatski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim
odgovarajué¢im odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na:
www.asus.com/support

Cestina Spolecnost ASUSTeK Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni spliiuje zakladni pozadavky a
dalsf prislu$na ustanoveni souvisejicich smérnic. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese:
Www.asus.com/support

Dansk ASUSTeK Computer Inc. erkleerer hermed, at denne enhed er i overensstemmelse

med hovedkravene og andre relevante bestemmelser i de relaterede direktiver. Hele EU-
overensstemmelseserklaeringen kan [ndles p&: www.asus.com/support

Nederlands ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten
en andere relevante bepalingen van de verwante richtlijnen. De volledige tekst van de EU-verklaring van
conformiteit is beschikbaar op: www.asus.com/support

Eesti Kéesolevaga kinnitab ASUSTeK Computer Inc, et see seade vastab asjakohaste direktiivide oluliste
nduetele ja teistele asjassepuutuvatele satetele. EL vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on saadaval
jargmisel aadressil: www.asus.com/support

Suomi ASUSTeK Computer Inc. ilmoittaa taten, ettd tdma laite on asiaankuuluvien direktiivien olennaisten
vaatimusten ja muiden t&td koskevien sédddsten mukainen. EU-yhdenmukaisuusilmoituksen koko teksti
on luettavissa osoitteessa: www.asus.com/support

EAM\nvIKG Me 10 mapdv, n AsusTek Computer Inc. SnA@VEL OTI QUTH N GUOKELT) GUULOPOOVETOI HIE TIC
BepeNMBEIC AMOITATEIC KOl AMES OXETIKES JIOTAEEIC Twv OdNyIwV TG EE. To MARPEC Keilievo g SHAWaNG
oupBatétnTag eivar dlabéotpo ot dielBuvaon; www.asus.com/support

Magyar Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkz megfelel a kapcsol6dé Iranyelvek
Iényeges kévetelményeinek és egyéb vonatkozd rendelkezéseinek. Az EU megfelel6ségi nyilatkozat teljes
szOvege innen letdlthetd: www.asus.com/support

Latviski ASUSTeK Computer Inc. ar o pazino, ka & ierice atbilst saistito Direktivu batiskajam prasibam un
citiem citiem saistodajiem nosacijumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts pieejams Seit:
WWW.asus.com/support

Lietuviy ,ASUSTeK Computer Inc: Siuo tvirtina, kad Sis jrenginys atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas
svarbias susijusiy direktyvy nuostatas. Visg ES atitikties deklaracijos teksta galima rasti:
Www.asus.com/support

Norsk ASUSTeK Computer Inc. erkleerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og
andre relevante forskrifter i relaterte direktiver. Fullstendig tekst for EU-samsvarserkleeringen [fihes pa:
WWW.asus.com/support

Polski Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi
wymogami i innymi whasciwymi postanowieniami powigzanych dyrektyw. Petny tekst deklaracji zgodnosci
UE jest dostepny pod adresem: www.asus.com/support

Portugués A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os requisitos
essenciais e outras disposicoes relevantes das Diretivas relacionadas. Texto integral da declaracao da UE
disponivel em: www.asus.com/support

Roména ASUSTeK Computer Inc. declard cd acest dispozitiv se conformeaza cerintelor esentiale si

altor prevederi relevante ale directivelor conexe. Textul complet al declaratiei de conformitate a Uniunii
Europene se gaseste la: www.asus.com/support

Srpski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa osnovnim zahtevima i
drugim relevantnim odredbama povezanih Direktiva. Pun tekst EU deklaracije o usaglasenosti je dostupan
da adresi: www.asus.com/support

Slovensky Spolocnost ASUSTeK Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie vyhovuje zakladnym
poziadavkam a ostatym prislusnym ustanoveniam prislusnych smernic. Cely text vyhlasenia o zhode pre
$taty EU je dostupny na adrese: www.asus.com/support

Slovens€ina ASUSTeK Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi
ustreznimi dolo¢bami povezanih direktiv. Celotno besedilo EU-izjave o skladnosti je na voljo na spletnem
mestu: www.asus.com/support

Espafiol Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos basicos
y otras disposiciones pertinentes de las directivas relacionadas. El texto completo de la declaracién de la UE
de conformidad esta disponible en: www.asus.com/support

Svenska ASUSTeK Computer Inc. férklarar hdrmed att denna enhet dverensstammer med de
grundlédggande kraven och andra relevanta foreskrifter i relaterade direktiv. Fulltext av EU-forsakran om
Gverensstammelse (s pd: www.asus.com/support

VYkpaincska ASUSTeK Computer Inc. 3astBiisie, o 1eil IPUCTPii BiIOBia€ OCHOBHUM BUMOTAM Ta IHIITHM
BIAMNOBITHUM MONOKEHHM Binosiguux Jupextus. [ToBHuit Texet aekmaparii BimosinHocti crangapram €C
JOCTYTIHHI Ha: WWW.asus.com/support

Turkce AsusTek Computer Inc., bu aygrtin temel gereksinimlerle ve iliskili Yonergelerin diger ilgili
kosullariyla uyumlu oldugunu beyan eder. AB uygunluk bildiriminin tam metni su adreste bulunabilir:
WWW.asus.com/support

Bosanski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj uskladen sa bitnim zahtjevima i ostalim
odgovarajuéim odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na:
WWW.asus.com/support

Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS’ part or other liability, you are entitled to
recover damages from ASUS. In each such instance, regardless of the basis on which you are entitled to
claim damages from ASUS, ASUS is liable for no more than damages for bodily injury (including death) and
damage to real property and tangible personal property; or any other actual and direct damages resulted
from omission or failure of performing legal duties under this Warranty Statement, up to the listed contract
price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based in contract, tort or
infringement under this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS'suppliers and its reseller. It is the maximum for which ASUS, its suppliers, and
your reseller are collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-PARTY CLAIMS
AGAINST YOU FOR DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL,
INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING
LOST PROFITS OR SAVINGS), EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR
POSSIBILITY.

ASUSTek COMPUTER INC.
4F, No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

Manufacturer
Address, City

Authorized Representative in Europe ASUS COMPUTER GmbH
City Address HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
Country GERMANY




